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Dr. DARADICS FÉLIX ügyvéd.

S n rk a u tM g  i t  kladttlntal:
Apponyi kinyvnyonNla r. t  Csíkszeredáéin , bévé a kéziretek 

hirdetések és elMzetések kUdeadlk.
Hirdetések mérsékelt díjazással, megállapodás szerint.

mindig feledi, mikor az ügyről van szó, amaCsipkés Árpád.
Nem minden aggodalom nélkül veszem | 

kezembe a tollat, midőn a kötelességnek j 
engedelmeskedve, a városunkból távozni | 
készülő C s i p k é s  törvényszéki bíróról em
lékezem meg lapunk hasábjain. Nem, mintha 
egyénisége, munkálkodása iránti hitemet 
együttmunkálkodásunk óráiban valamiféle 
ténykedése csak egy percre is megingathatták 
volna, de érzem, hogy erömöt haladja meg, 
ha a  társadalmunkban szinte páratlan, tiszta 
bírói jellemnek ecsetelését kisértem meg. 
Azonban igyekezem erőt és lelkesedést iné- i 
riteni ezen férfi szeretetéböl és soha homályt 
nem szenvedett tiszta jelleméből.

A hírre, hogy a marosvásárhelyi tör
vényszékhez való áthelyezése megjött, öröm
mel gratulálunk ugyan, mert mindnyájan 
tudtuk, hogy a „messzi jártam, távol is volt 
jó dolgom" gondolatával régóta foglalkozik 
és vágyolt vissza édes szülő-helyére, de ma
gunkba szállva, mindnyájan megrendülve 
gondoltunk arra. hogy távozása pótolhatatlan 
veszteség a kir. törvényszékünkre.

C s i p k é s  Árpád az igazságot osztó 
testületnek egyik jeles tagja. Ama jeles tes
tületnek, kire az állam óriási hatalmat bizott.

Rábízta, hogy a tényállást legjobb be
látása szerint állapítsa meg és nem csekély 
körben rábízta azt is, hogy az esetre illő 
jogszabályt bölcs belátása szerint válaszsza ki

És eme nagy hatalmat nyugodtan bízták , 
rá, nyugodtan tehették meg, meri ez ideig 
még nem csalatkoztunk. S a C s i p k é s  Ár- ,

pádok bizonyítják, hogy bírói karunk a nagy 
bizalomra teljes mértékben érdemes is.

Az igazság istenasszonyát bekötött sze
mekkel szokás ábrázolni. Hát igen! A bíró
nak vaknak kell lennie, midőn arról van szó, 
hogy barát, vagy ellenség, gazdag, vagy 

i szegény, előkelő, vagy koldus keres, előtte 
! igazságot. Az igazságszolgáltatásnak pártat

lannak kell lennie. Ezt nem is kivánjuk meg 
a bíróságtól, ezt feltételezzük róla. Ezentúl 
azonban a birónak nagyon is nyitva kell 
tartania a szemét. Nem szabad, hogy vakon 
alkalmazza a törvény holt betűjét és szol
gáltassa az igazságot, a melyről azt mond
ják : summum jus, summa injuria.

És a birónak, miközben azon idegölő 
munkálkodásával mások boldogitásán fárad, 
mennyi emberi nagyságot és mennyi sötét 
emberi bűnt kell látnia s hányszor kell vérző 
sebeket kapnia az emberi gyarlóságtól.

Mennyi félreértés, mennyi mellőzés és 
nem ritkán sárga irigység és ádáz gyűlölet, 
sőt elkeseredett üldözés teszi gyakran tövi
sessé az igazság kutatóinak életét.

És a mig a tett embere jó cselekvésé
nek az eredményét .'{zounal, vagy rövid időn 
belül látja és élvezi: hány lánglelkü biró
nak kell ismeretlenül vagy félreismerten sírba 
szállnia.

Igazi elvhivatás kell a bírói élethez.
C s i p k é s  Árpád, az éles logikával, a 

dolog lényegét mindenkor eltaláló észszel, 
gazdag ismeretkincscsel, bölcs mérséklettel, 
páratlan szerénységgel biró férfi, ki személyét

elhivatottak közül való.
A kímélet, mit minden ember irányában 

tanúsított, a bölcs mérséklet, mely elhirte- 
lenkedésset az ügynek soha nem ártott, a 
szeretetreméitóság, melylyel mindenki tisz
teletét kivívta, a felebbvalói figyelmét sem 
kerülhette ki s akaratlanul érezte azon mo
rális hatást, mely elöl senki sem zárkóz- 
hatik el.

És az egész ember, mint hivatalnok oly 
emléket hagy hátra, mely növelői és tanítói 
értékénél fogva a legnagyobbak közül való 
s a mely a legtisztább és legmélyebb jogászi 
gyönyörködésünknek, legnemesebb erkölcsi 
felemelkedéseinknek és legvilágitóbb tanulsá
gainknak örök forrása lesz.

Magánélete épen olyan nemes és min
den külsöségkereséstöl mentes, egyszerű, 
mint puritán jelleme.

Nem szólok többet. Nem színezem a 
társadalmunk veszteségét.

Eltávoztával vigye emlékül szeretetünköt 
s ama óhajunkat, hogy adjon az Isten tör
vényszékünkhöz oly birákat, mint C s i p k é s  
Árpád!

Dr. Sándor Gábor.

—  Politikai szemle. Az országgyűlésben a
házszabályrevizió részletes tárgyalását folytat
ják. A javaslat jogerőre emelése kétségtelen, de 
azért a disszidensek és az oláhizgatók kímélet
lenül hordanak Össze minden mesét, csakhogy 
ha már annak elfogadását meg nem akadályoz
hatják, hát legalább a nemzetet károsítsák meg 
időfecsérléssel és a parlament niveujának le-
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Az én párnácskám.
.Szegényes a vászna, szegény az öltése, 
Látszik varrójának keze reszketése.
Olyan épen, mint az édes anyám szive: 
Puhaságán kivül nincs egyéb semmije.
Ő is küldte szegény — és csak azért küldte, 
Tudta, a szivemet a bánat megülte.
S legyen bár, a mire fejemet lehajtsam,
Min a bánatomat néha elsírhassam.. .
Azóta ez az én egyetlen kincsem,
Messzi idegenben más egyebem sincsen- 
Ha a fejem alatt ez a kiesi párna,
Mintha a lelkem is rózsák között járna ; 
Csüggeteg homlokom hogyha reá hajtom 
S édesanyám novét bánattal sóhajtom : 
Mintha száz ménfőidről gyorsan ide szállna, 
S gondos vigyázással fejem fölött állna. . .

Antalffy Kittire.

Vendégijesztö.
(Véj«.)

Pár hónappal ezelőtt én vetődtem el hozzá. 
Valami határkérdést kellett n szomszéd

ságában elintézni. Oyermekkori ismerősöm volt 
és nála kértem szállást

Alig akart elfogadni, bár rendkívül meg
örült nekem. Elmodtu, hogy mit beszélnek kas
télyáról, különösen vendégszobáiról.

Jól kaczagtam rajta.

— Ne nevessél barátom, magam győződ
tem meg.arról, hogy való.

— Álmodéi vagy káprázott a szemed !
— És volna csakugyan bátorságod ?
— Csak nem hihetek el holmi gyermek- 

meséket ! ?
— No jó, csak meg ne bánd. Maradj itt 

nálam. Szívesen látlak. De magadra vess, ha 
meg találsz őszülni reggelre.

Rendkívül kiváncsi voltam arra a kérdésre.
Meg voltam győződve, hogy legfeljebb va

lami ablakfény vagy árnyék adott alapot az 
egész mende-mondára.

Nem is történt velem öt éjjel semmi.
Nagyszerű éjszakáim voltak. Aludtam mint 

az ágyra lökött bunda. Kísértet nem inutatko- :
- zott. Még olyan jelenség sem, mit annak !
: lehetett volna magyarázni.

A hatodik napra befejeztem hivatalos mun
kálataimat és készültem távozni.

Barátom azonban marasztott. Szememre 
vetette, hogy vele és családjával alig töltöttem 
egész ottlétem alatt nehány. perezet. Kért, hogy 
neki is szenteljek egy napot. És én ott maradtam. ;

Este vacsora után jó kedvünk kerekedett. 
A házi gazdából kitört a jő czimbora. Sóhajtott 
egyet az elmúlt jó idők után, a mikor mindig 
mennyi vendége járt s folyt házánál a dinom- 
dánom.

Hej, csak az a kisértet ne volna I — kiáltottfel 
némi keserűséggel.

— Kjh, hát te még mindig hiszed ?
— Ha én nem is, de az ismerősök.
— No, holnap levelet Írok valamennyihez 

és megírom nekik hogy nincs többé nálad kí
sértet. kipróbáltam a vendégszobáidat s igy jö
hetnek ismét bátran.

— Úgy, úgy, majd én a névsort össze
állítom.

Meglehetősen mámoros fővel mentem a 
szobámba aludni és csakhamar álomra csukódtak 
szemeim, össze-vissza álmodtam minden tar
kaságot.

Később hallani véltem, hogy a kastély 
toronyórája a tizenkettőt veri, azután pedig nem
sokára tompa fájdalomra ébredtem föl.

Valami nehéz test gugolt a melemen.
A karjaimat akartam mozdítani, hogy 

eltávolitsam magamról a nehéz tárgyat, de 
nem bírtam azokat mozdítani, szokatlan erős 
zsibbadás fogta el őket.

Magamhoz tértem a félálomból. Gyorson 
felnyitottam szemeimet.

A hold kísértetiesen világított be a szo
bába.

Rarjtam egy borzalmas kinézésű alak ü lt; 
rémiiletes volt, amint mozdulatlanul, mereven 
nézett az arezomba.

A fejemet akartam mozdítani, de nem
bírtam

A kisértet penészes szinü, hosszú nagy 
szakálla államat érinté. A vér kezdett fagyni 
ereimben, kivált mikor jobban rám hajolt, érez
tem hideg, dermesztő leheletét.

Hosszuranőtt, viaszszinü hajlott karmait 
egyenesen a nyitott szemeimnek irányozta, mia
latt fehér lepedővel takart kebléből egy hosszú 
kígyó csúszott elő; — nyújtogatva felém kettős 
vékony nyelvét.

Ki akartam ugrani gyorsan ágyamból. 
Nagyokat rántottam magamon. E szándékom 
azonban meghiúsult.

Meg voltam babonázva. Se lábam, se ke
zem, se nyakam nem mozdult. Fölmondták as
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sülyi'sztósi'vel. Jlói: olyüii i< okudt kiiziiik v>'n 
.fiatul", vatry ..4l á t A l | t i k i  szrévcnli'toi nuh 
módon azt jelciitaUM<ii.i.jhugy rón-v.ir"Vi Imz- 
uzab&ly. lm nie^rflavll. ik ír, nem lösz kjfitelezö- 
llyen kaliberüok ffibal) irt vozéromboroi a leendő 
miniszterek ; kíkflk K iituth A ppnnyi tudatlan, 
száimlnms alakolf; kil zemn.il sem tudunk ineg- 
valósitani.

A kormánynak liizatnmt szavaztak. Az or-
szág minden résfrkHm érkezik a kormányhoz h 
bizalom-nyilvánítás és különös, hogy Kecsko- 
mét város is e g y h a n g u I n g bizalmát sza
vazott a kormánynak és egyedül maradt Szap 
panos István, ki vénségére beállt a bal pártba. 
Nőin hí;Uki mondják, hogy az ember vénségére 
i^ s^ sz o r  tíyovmvk.

Pázmándy Dénes a franciákról.
Pázmándy Dénes, ki a nmmeluk világban 

oly sok reménynyel majdnem diadalra juttatta 
kerületünkben a függetlenségi lobogót, jelenleg 
Fmneziaországban tartózkodik Fürkésző szemé
vel szerzett tapasztalatokból igen érdekesen nyi
latkozik meg egy színházi estről, melyet a sa- 
ragvinikus véru fraueink rendeztek a Mmtmatre 
tetején a Moulin Rougébau.

Az egészből érdekes az, hogy a párisink 
jelenleg a német hatás alatt állanak : még a 
színházakjjan s egyéb szórakozó helyeken is 
nem lehet egyebet hallani össztdopkndott német 
melódiákat. Az eredeti francia dalnak hült he
lye van. a nálunk is egykor egyes körüknek 
oly kedves ..Komin Karlinchen”, meg a ..Mar
garéta” járja.

Az erkölcs meg gyalázatos módon meg ' 
van koppasztva, csupa, undokság. csupa szemér
metlenség dívik Thália oltárán.

Álljon itt tapasztalásból szerzett képeiből 
a következő: Színházba mentek, de hát mit is 
játszanak? Kérdezték a harmadik felvonás vé
gén, inért aduit: teljes lehetetlenség volt a cse
lekményből valamit megérteni. Minden össze
függés nélkül beszéltek, énekeltek, táncoltak, a 
színpadon, — hercegek, pincérek, parasztok ko- ! 
köttök. . .

A sziniap azt mondja, adaiik „o fensége 
a szerelem.” Szerzője C'ottens és Yéber. .lát
szanak Méaly, Gaby, Fabal asszonyok, a férfiak 
közül Fred Wright. Egy este huszonöt kosztümöt 
is vált (s még a (Niki Lapokban emlegetett tör
vényszék elnökének nadrágja is elbiijha.uk dóié 
kandikáló gombjával), mert legtöbbször nincs 
is rajta ruha, csak gallér és nyakkendő. De ez 
teljes öltözék ahhoz képest, a hogy a negyedik 
felvonásban néhány hölgy a szem elő kerül. 
Hármon van egy öv, egy harisnyakötő és egy 
kalap — már tudniillik mindegyikén csak egy 
ezekből. Aztán pedig megelevenedik, egy szo
bor, előttünk áll egy állványon, egy igazi vé- 
nuszi íilak \  ulamelvik szobrász műterméből ki-

Vaiatni földöu mii erő tartott

Hgy-két sikertelen kísérlet után erőt- 1 
lenül hanyatlottam vissza vánkosaimra.

A kivetkező perczben elvesztettem eszmé
letemet. Ájulás fogott el.

Mire újból magainhoz tértem, már csak 
az üres szoba tátongott elém.

A fájdalmat még érzem a karjaimban, a 
nehéz nyomást a mellemen s egy hang szisze
gett a sarokból felém :

-  Ha holnap itt talállak, együtt lógsz velem.
Alig vártam a hajnal pirkadását. < '.siuna- 

goJtaiu és felköltöttcm barátomul, hogy fogas
son rögtön, mert egy perezig se maradok tovább. ,

— Mi Jelt? — kérdő csodálkozva
— Semmi.
— De hiszen egészen ki vagy kelve a 

képedből.
— Valami az éjjel eszembe jutott.
— Azért sietsz tőlem ?

Barátom, rendkívül sürgős a dolgom
odahaza.

— Éjit, majd elvégzi azt a segéded! Ma 
éppen estély lesz nálam. Semmi esetre sem 
eresztelek cl. Szükség lesz táncosra.

— Engedd meg hát legalább, hogy estig 
távozhassam.

— Lehetetlen. Segítened kell az estély 
rendezésében.

—- Inkább elhozom a nőtlen nngybátyá- 
inot, ki éppen nősülni szeretne és régi ismerőse 
napadflsszonynak, legalább lesz majd unnak is 
inuluttatóju.

— Hm, mondassa valamit. Ily fültétel alatt 
nem bánom, ha délig hazahajtasz, de azután 
fordulj ismét vissza

— Természetesen ! — mondám megnyug
tatókig. Titkon azonban kezdtem annak örülni,

.IS

szállt modell. A kisasszony egyszerre csak el- 
piiisszent magát, keresné a zsebkendőjét, de 
mikor nincs annyi mez rajta, mint a tenyerem : 
hát a szomszédja törüli meg az orrái.

Szenzéziós taps . . . (Mert hát Páris már 
nem egyéb Ízléstelen erkölcstelenség fészkénél, 
a csalók eldorádójánál. .

„Franciák mikor vándoroltok ki innét ?"
Célszerűnek tartjuk a kiváló iró és kutató 

tollából idézni fenti sorokat Messze nem me
gyünk, nem fárasztjuk emlékezetünk szárnyait, 
csak ez előtt egy pár hét története foglalja le 

I azok röpfilését.
Az idegen proletár hatás bilincselte nálunk 

is Thália oltárait, nálunk is a mi erkölcstelen 
nyomába szenzációs taps s legtöbb ember sze
mében öli mi fönséges az Ízléses erkölcstelen
ség. Hiába! haladni kell a korral, aki a fran
cia operetté csiklandós hatása el nem bűvöl, 
hétköznapi ember, nem modern. Hej pedig a 
nagy modernségben ma-holnap vissza megyünk 
a Tigris és Eiií’rates közé, hol ősapánk kiváncsi 
nejével franciákat is meghaladó kosztümben él
degélt. Csokonai Vitéz Mihály „Három pipado- 

j hány** jának egyik részlete szerint még hölgye- 
' ink is megnézve tömött sorokban a mi erköl

csi érzés rovására megy „eldugják az arezukat, 
de a dugást úgy intézik, hogy ujjaik közül né
zik Szépek az ily jelenetek még Mucsán is a 
többnejű ség és férjüség pávatollas hazájában. 
Szegény Berzsenyi! Szegény magyar géniusz, 
de el sorvadtál!

... — —

Az olvasóhoz.
Az „Őrszem* felelős szerkesztője meg* 

j  vált tölünk. S midőn sajnálattal veszünk 
, búcsút, egyszcrsmmt kérjük, hogy támoga

tását ezentúl se vonja meg lapunktól.
A felelős szerkesztést dr. D a r a d i c s  

Félix ügyvéd veszi át.
A lap uj névvel, de a régi igével hom

lokán jelenik meg továbbra is. Iránya ma
rad az, a mi volt a múlté.

Rovataink az irányezikkek mellett fel
ölelik a társadalmi élet minden megnyilat
kozását, összegyűjtik a közgazdaság műve
lésére szolgáló munkákat s tért engednek 
az irodalmi és művészeti események bírá
latainak is. De a lap szellemi működésének 
erőssége a pártolás mértékétől függ első : 
sorban. Kérjük tehát az olvasó közönséget, 
hogy tőlünk, kik támogatásra szorulunk, azt 
a csekély előfizetési dijat, mit lapunkért kí
vánunk, meg ne tagadják.

hog\ szép módjával szökhet' k meg a háztól, a 
hová ugyan engem vissza nem hoz többé sem 
erő, sem hatalom!

— No.de reggeli nélkül még sem ereszlek.
— Sürgesd kérlek azt is.
A reggeli nem is késett sokáig.
Nagy csodálkozásomra a hölgyek sietve 

keltek fel és igéző pongyolában ültek oda 
mellén).

Reggeli zés k >zbeu elhalmaztuk nvájasko- 
dásokkal.

Különösen az estére adandó mulatságról 
kezdlek társalgást velem.

Ők is inegigértették velem, hogy sietni fo
gok vissza.

Reggeli után barátom napaasszouya moso
lyogva ölté karját az enyémbe és fel re Ili volt 
egy sarokfülkébe.

— Okvetlen eljöjjön kegyed a nagy báty
jával — susoga füleimbe. — Vigye meg neki 
előre is az üdvözletemet. A ma éjjel látottak
ról pedig ne szóljon neki semmit Lássa, ott I 
abban az üvegedényben csuszkái az a kígyó, | 
mely megijesztette. Az az ágy, amelyben hált, 
egy rugó segélyével úgy a pnplana alá szőrit, i 
bárkit, hogy lehetetlen mozdulnia. Az a kisértet 
vöm vagyonából sokat mentett meg eddig. Nem 
hagyhatunk fel vele. Holmi alkalmatlanná vált 
vendégek irányában kell, hogy alkalmazzuk. | 
\ őiti azonban maga se tud a dologról semmit, ; 
csakis mi nők vagyunk a titokba beavatva.

Mondanom sem kell talán, hogy e vallomás 
megmásította szándékomat, s este csakugyan 
eljöttem a nagybátyámmal. Pompásan mulattunk. 
Azt is elárulhatom, hogy ez a mulatság nagy
bátyám eddigi agglegény ébtének alighanem 1 
érdekes fordulatot fog adni.

Mert ő - úgy látszik — nem fél a kí
sértetektől és boszorkányoktól.

Az „Őrszem* előfizetési ára a kővet
kező :

Egész é v r e ....................... 8 kor.
Fél é v r e ............................. 4 „
Egy negyed évre . . . 2
Most április hó l-ével uj előfizetést nyi

lunk s kérjük olvasóinkat, méltóztassanak 
ezt a csatolt postautalvány felhasználásával 
minél hamarább eszközölni. hogy a lap 
szétküldése fennakadást no szenvedjen. 

Csíkszereda, ÜIOS. március 31.
Hazafias tisztelettel

a Hserkeaitüség.

K Ü L Ö N F É L É K .
Sorozás. A közös hadsereg (hadi ten

gerészet) és a honvédség részére a fősorozás a 
kászon-alcsiki sorozó járásban március 24-én 
kezdődött és e hó 28-án végezték be. A sorozó 
bizottság jelenleg Csíkszeredában tartózkodik, 
hol a felesi ki járásbeli fősorozást foganatosítják. 
Ezen járásban április 3-án végeznek. A bizott
ság általánosan panaszkodik az újoncok gyen
gesége és satnyád test szervezete miatt. S jog
gal is, mert pl. az első nap Szentdomokos, Szent
tamás és Dánfalva kiállított 210 legényt s ezek 
közül csupán GO-at találtak alkalmasnak, kik 
Szentdomokos és Dánfalviak. A Szenttamás 
községe egyetlenegy katonát sem adott. Az 
eredmény szomorú, úgy látszik : kezdett elfajulni 
az egykor oly kitűnő anyag. A lesik már sokkal 
jobban produkált, ott az újoncok 60%-át fel
avatták.

Bucsuvacsora. C s i p k és Árpád kir. tör
vényszéki bírónak a marosvásárhelyi kir. tör
vényszékhez való áthelyezése alkalmával a Csík
szeredái bírói és ügyvédi kar az áthelyezett tisz
teletére f. év április 1-én bucsuvacsorát rendez 
a Kussuth-szálló nagytermében. Eddigelé a meg
jelenésükét bejelentették: Gyalókay Sándor
törvényszéki elnök, Jer/.sák János, Fekete Imre, 
Báldi Aurél, Veress Árpád, Dr. Daradics Félix. 
Dr Sándor Gábor. Száva Antal, Császár László, 
Dr. Yégh Elemér. Bodor Ödön, Jurkovics Olhrnár, 
ifj. Jurkovics Othnnir, Görög Péter, Ferenczi 
Ernő, Jcney László, Szopos Lajos, Dr. Nagy 
■Miklós, Geező Béla. László Géza, Darkö Sándor, 
Márton Péter, Nagy István, Beeze Antal, Szacs- 
vay Imre, Karda Béla, Dr Imecs János, 
Dr. Tauher József, Dr. Kovács Albert, Kozma 
István, Vitus Károly, Dr. Nagy Béni, Dr. Fülöp 
Sándor, Dr. Fejér Antal, Dr* Szántó Samu, 
Dr Csiky József, Kormos Emil, Józsa Géza, 
Puhr A Iái os, Ferenczi Győző, .ifj. Botár Béla, 
György Ignác/..! jfalvi László, ÉlthesZsigmond, 
Lacz Sándor, Dr. Dóezi Kálmán, Dr. Botár Benő, 
Nagy Imre. Reuter Géza, Kovács Lajos, Pap 
Domokos. Révész (ívnia, Keresztes Antal és 
Dávid László. Az estély lefolyásáról következő 
számunkban fogunk beszámolni.

Vád alá helyezett alispán. Marosvásár
helyről jelenti tudósitónk, hogy Nagy József 
vo lt alispán és Erősdy Sándor volt főjegyző el
leti bűnvádi feljelentést tettek, mert a múlt 
ősszel Andrássy belügyminiszternek Erősdy fel
függesztésére vonatkozó rendeletének ellensze
gült- A feljelentés hivatali engedelmesség bűn
tettével vádolta Nagy .Józsefet és Erőscly Sán
dort. A törvényszék vád tanácsa 27-iki ülésén 
mindkét vádlottat vád alá helyezte.

A községi jegyzők nyugdíj ügyének orszá
gos rendezése. A belügyminiszter a községi jegy
zők nyugdíj ügyének országos rendezését vette 
tervbe. Ezen mélyreható és gondos mérlegelést 
igénylő kérdés megoldása tekintetében az elő
zetes intézkedések megtétettek, a mennyiben a 
község jegyzői nyugdíj alapok vagyoni helyze
tére és egyéb viszonyaira vonatkozó részletes 
adatok az illetékes fórumtól bekérettek.

Uj plébánia. Püspök ur ő nagyméltó
sága a esiklaplocai lelkészi állást önálló plébá
niává tévén, ezen állas javadalmát a taplocai 
egyháztanáes 4000 koronában állapította meg.
A esiklaplocai plebánosi állásra a következő 
plébánosok és lelkészek adták be pályázatukat: 
Burtnlis Szeretni, Fekete Imre, Kovács András, 
Körősy Géza, Andit Géza, Lőrinc Sándor, Már
kus Endre, Gsató Ferenc, Szekeres János, Ba
log Ignác. A választás mielőbb meg fog tör
ténni
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1Qnű ~  A csikmegyei polgári leányiskola tanulói.
l.H)8. ovi április hó 1-én saját helyiségeikben 
a .vermekvédd I,iga“ alapja javára rövid mii-
sorni1 alkalmi ünnepséget rendeznek, inelvre az 
érdeklődőket tisztelettel meghívja a rendezőség. 
Műsor: 1. Rákóczi kesergője. Énekli Kurda Béláné 
vezetése mellett a nftvedékck kain. 2. Szavalat 
ríJep Jucika 1-ső o. tanuló 3. Ünnepi megnyitó. 
Tartja özv. Uiszne-né igazgató. 4. Anyai gond. 
Rövid színmű, 5. Honfida!. Petőfi Sándorról 
Szavalja Szacsvay Kornélia, ti. Szózat Éneklik 
az összes tanulók. Szereplők: (iondiné, özvegy 
■“  Szathmáry Irén; Ilma, Vilma,leányai — Lc- 
bovits Sarolta, László Ilona; Sarolta, rokonuk
— Zakariás Aranka; Pippó, szavojárd fiú 
Ősz Annuska ; Fiistösné, eigányasszony Nagy 
Mariska ; \  ellás, kishiró Janesó Erzsi; Pörzsi, 
szakácsnő Tompos Erzsi; Pistike 7 éves fiú
— Dájbukát Elvira ; Iduska pajtása - Riszner 
Ida; Panni — Vájná .Jolán ; Rózsi, a biró leánya

Balogh Borbála ; \ erőn — Nagy Marosa ; 
Juci — Nagy Rózsika ; Falusi leányok Simon 
leri'z, Vájná Éviké, László Aranka Belépti dij 
tetszés szerint. Kezdete 3 órakor délután.

-  Kossuth szobor Gyergyószentmiklós vá
ros képviselőtestülete ugyanis a múlt hó 23-án 
Vákár I*. Arthur városi képviselő es ladszer- 
kesztő indítványára egyhangú lelkesedéssel el
határozta, hogy főterét a szabadságharc 00-ik 
évfordulójának emlékére Kossuth Lajos tűrnek 
és a főtértől a kistérig nyúló útvonalat Kossuth 
Lajos-utcának nevezi el. Ezzel elérkezett annak 
is az ideje, hogy a pár korona kezdetből most 
már több mint 10000 koronát képező összegből 
Kossuth Lajos szobrát az újonnan elnevezett 
főtéren állítsák fe l; a szoboralaphoz újabban 
hozzájárultak Sümegi Vilmos — a ki már gyak-| 
rabban növelte adományával az alapot — 120 
koronával és egy névtelen 10 koronával. így 
most a főösszeg 1(H)12 korona 37 fillért tesz ki. .

— Községi közigazgatási tanfolyam vizsgáló 
bizottsága. A belügyminiszter a marosvásárhelyi 
közigazgatási tanfolyam vizsgáló bizottságába , 
kinevezte a következőket: Elnök : ifj. Ugrón í 
(iábor főispán, helyettes elnök : Dr. Láni Oszkár i 
tanfolyami igazgató. Kérdező tagok : a tanfolyam 
összes előadói s a következő kültagok : Bakó 
András körjegyző, Dr. Brada Sándor ügyvéd,’ 
Deák Lajos kir. tanácsos, tanfelügyelő: Dózsa 
László főmérnök, .Jakab Rudolf táblabiró, Pál 
Károly ev. ref. tanár, Sebess Jenő ügyvéd, 
Szenner János körjegyző és Dr. Udvarhelyi 
Sándor kir. ügyész

— Szünidei orvosi tanfolyam Kolozsvárt. A
kolozsvári tudomány-egyetem orvosi karának 
tanárai és magántanárai folyó évi junius hó 1-től 
június hó 13-ig szünidei tanfolyamot rendeznek. , 
E tárgyban a belügyminiszter felhívta az összes j 
törvényhatóságokat, hogy a területükön lakó ! 
összes orvosokat ezen körülményről értesítsék 
s a tanfolyamon részt venni óhajtó hatósági 
orvosokat lehetőségig anyagilag támogassák. A 
tanfolyamról részletesebb felvilágosítást nyújt. 
Dr. Janesó Miklós egyetemi magán tanár. (La
kása : K o I o z s vá r belgyógyászati klinika.)

Legolcsóbb és biztos hernyoirtas (külö
nösen a gyűrűs hernyókra.) Egy l l/a 2 ineter 
puhafában botba, aininot a ineszolőnyélnek 
használják felső végére egy. vagy 20—25 etmt. 
hosszú, elég erős és hajlít hat lan összeesavart 
kettős sodronyt erősen beerősitünk azon őzéi
ből, hogy azzal a fának akár a legvastagabb, 
akár a legvékonyabb ágai közé férhessünk. 
Ezen sodrony felső végére keresztalakban egy 
7—8 ctm. nagyságú szivacsot becsavarunk. Ez 
képezi a szerszámot. Alkalmazása: Egy kö- 
rübelül 2 decziliteres palaczkba petróleumot 
öntünk, ez készenlétben lehet a fenti bottal a 
kert bejáratánál. Használatkor a szivacsot a 
petróleummal kissé leöntjük, hogy nedves le
gyen és ha hernyókra akadunk, azzal őket 
megtapogatva megnedvesitjük; minek kozvet- 
keztében, ha kisebbek, azok a napon rögtön meg
száradnak, ha nagyobbak azok is pár másod
perce múlva tönkremennek- így lehet a legrö
videbb idő alatt ezreket elpusztítani anélkül, 
hogy a fára mászni, annak ágait törni, vagy 
a kezeket piszkitani kellene és a fannak azzal 
niitv sem ártunk. Ezen irtási mód általam már 
20 éven át a legjobb sikerrel alkalmaztatik, azért 
azt mindenkinek ajánlom és használatánál annak 
sikeres hatásáról mindenki meggyőződhetik. Ké
rem azt a legkiterjedettebb módon másokkal kö
zölni. Nyitra-Bajnán, 1907. május 2-án. Kliina- 
esek Ambrus, körjegyző.

— Gyilkosság Zsögödön. Folyó hó L4-én 
reggel halva találták saját lakásán Saüó An- 
talné zsögödi lakost. A halottkém a külerőszak 
nyomait észlelvén rajta, jelentést tett a kir. 
ügyészséghez. A komisszió azonnal kiszállott s 
megállapította, hogy a nevezett asszonyt erő
szakkal megfojtották s megelőzőleg még dula

kodás közben az oldalbordái közül 4-et bezúz
tak. László Géza vizsgáló biró a vizsgálatot 
azonnal bevezette, az áldozatnak a férjét r'jgtön 
vallatóra fogta s az ellene felmerült s beszéde 
által is igazolt gyanuokok következtében letar
tóztatta és a kir. fogházba beszállittatta

A képviselőházi pártok — számokban. 
Függetlenségi párti 227. Alkotmány párti (a szá
szokkal) 92. Néppárti 32. Disszidens 16. Nem
zetiségi 25 Pártoukivüli függetlenségi 8 Egyéb 
pártonkivüli 6. Ujpárti. 2. Demokrata 4. Szó- ; 
<‘iálista 1. Horvát 37. Összesen 450. Ily szám
arányokban szerepelnek az egyes pártok- Egyes 
kerületekben lesújtó ítéleteket mondanak a bal
pártiak politikájáról s azért, mert a nemzetisé
giekkel obstruálnak. Henerben Babocsay Sán- 
dórt, Csépán Gézát érte a7 a kudarc, hogy a 
kormánynak bizalmat szavaztak választóik. — ; 
Ugyanígy ján  Bozóky Árpáddal. Hoffmann Ottó , 
pedig annyira megreppent hogy Szántódon meg- I 
Ígérte, hogy visszalép a függetlenségi pártba.

— A németek mint alkoholisták. Forel Ágost 
a világhírű elmetudós budapesti felolvasása al- I 
kalmával bebizonyította, hogy Németország sok- j 
kai többet költ alkoholra, mint az egész had- ! 
seregre. Ha Németország lakossága egy évig vi- j 
zet innék, akkor az egész hadi flotta költségeit | 
ki tudná fizetni.

A ditröi rómtett. A legállatiasabb cse
lekmények egyike az, a mely Ditró községben ' 
ezelőtt pár héttel történt. A megvetésnek nincs I 
erős szava, a inelylyel a tettet bélyegezni le- j 
lietne. A természetellenes cselekmények legal- 
jasabbja követtetelt el Nagy Berta 12 éves kis 
lányon, a kit egy magából kikelt, állattá vált, [ 
elvetemedett ember előbb megfojtott és azután 
bedobta az udvaron lévő kútba. A szerencsét- 
len áldozatnak szülői mit sem tudtak a bor
zasztó esetről s mikor ráakadtak a kis Bertára : 
a kutban, azt hitték, hogy véletlenül esett bele 
s sem i.i roszra nem gondolva, óriási fájdalmak ; 
között eltemették. No de az isteni gondviselés 
nem engedte a bűnt eltemetni s gondoskodott 
arról, hogy valamikép még a „tyuk is kika- I 
parja ” Jelentések jöttek a kir ügyészséghez, I 
hogy Nagy Berta vad cselekedetnek az áldó- j 
zata, hogy nem véletlenül s nem élve esett a I 
kútba. Á kir. ügyészség a vizsgáló bíróval ki j 
is szállott, a nevezett lányt exhuináltatták s 
megállapították, hogy halálának oka: megfoj
tás. A nyomozást széles körben megindították, 
a tettesek már is ki vannak szemelve, csupán 
erősebb bizonyítékok után kutatnak.

— Milyen lesz az idő ? A Meteor Írja : A 
21-iki csomópont újra hidegebb jellegű, melyet 
csakhamar változatos idő követ úgy a csapadék, 
mint a hőmérsékletet illetőleg, mig az előbbi a 
29-iki csomópont hatáskörében fejük ki nagyobb 
mérvben s e jellegű időjárás tölti ki a hónap 
végét is. Április hava nem lesz kedvezőtlen a 
gazdakozönsógre, miután a száraz és csapadé
kos jellegű csomópontok elég kedvezően köve
tik egymást. Bajt csak a28-iki csomópont hoz
hat. azon esetre, ha a napon cziklonos hatások 
érvényesülnek, mert a csomópont jellege hideg 
és igy fagy következnék be. Lehetnek azonban 
a napon kitörések is, a mely esetben egy hűvös 
esővel megmenekülhetünk ezen rossz jellegű 
csomóponttól.

A P R Ó S Á G O K .
A z z a l  m e g  n e m  h é k~é 11 e t i.
— Látja, látja, egészei, megszouioritotta 

szegény Ella leányomat; most aztán békéltesse 
meg. —

— De hogyan'?
— Eh, liát én mondjam meg ? Kérje meg 

tőlem és vegye el feleségül.
— De nagysád, kérem, ha nőül veszem, 

azzal éppen nem áll helyre a béke, hi zen tet
szik tudni, hogy mai nupság nincsen házi béke 
a házastársak közt.

U t a z á s o n .  Utazó: Hallja-e korcsmáros 
ur, vendégeivel mégis csak udvariasabban bán
hatnék.

Korcsmáros : Na persze ! Ha az egyikkel 
udvarias vagyok, mindjárt a többi is azt köve
teli, hogy udvarias legyek velők Olyan nincs 1

M á r m e g t ö r t é n  t. Hivatalfőnök : Ön 
javithatlan korholy! Mindennap részeg; hallom 
tegnap öt liter bort ivott meg a nagy korcs mában

hitelbe. Ne feledje, ezt feljegyzem magának. — 
írnok : Sohso fáradjon, főnök u r ; az öt liter 
bort úgy is feljegyezte már — a korcsmáros.

S z e r e n c s e .  Parasztasszony: Hallod-e 
apjuk, ma a tisztelendő ur arról prédikált, hogy 
aki az ő földjéről krumplit lop, azt elviszi az 
ördög. — Apjuk: Úgy ? Ejnye be jó, hogy 
tegnap csak egy pár káposztafejet hoztam el 
onnan!

8x»m  * .341  — 1 9 0 8 . tk v i.

Árverési hirdetményi kivonat.
A C síkszeredái k ir . tszék , m in t te le k k ö n y v i  h a  

ló ság  k ö z h írré  te sz i, h o g y  (Jmjdo Is tv á n  v é g re  h a j  U tó n a k  
k isk o rú  D á v id  A n ta l b tá rsa i  v é g r e h a j tá s t  sze u v e d ö  
e llen i 1 0 0  k o ro n a  tő k e k ö v e te lé s  é s  j á r u l é k a i  i rá n t i  
v é g re h a jtá s i  Ü gyében  a  Csíkszereda* k ir . tö rv é n y s z é k  
te rü le té n  lév ő . C s ik sz e u tin ik ló s  k ö zsé g  h a tá rá n  fe k v ő , 
a ca ik sz o n tm ik ló s i l í .  K . 3 8 8  sz. t jk v b e n  A f  1 . 
re n d szám  1 3 2 8 . .  1 3 2 9 . ,  1 3 3 0 ..  1 3 3 1 . h rsz . a la t t  fo g 
la lt in g a t la n n a k  a  té rh a sz o n é lv e z e ti  ás é p ü le ttu la jd o n -  
jo g á ra  9 5 0  k o re n á b a n  ez e n n e l m e g á lla p íto tt  k ik iá ltá s i  
/.rb ao  e l r e n d e l te  és h o g y  a  le n te b b  m e g je lö lt  in g a t la n
»/. 1908. évi április hó 24-ik napjának délelőtti 9
Órájakor C s ik tu e n tm ik ló s  k ö zsé g  h á z á n á l m e g ta r ta n d ó  
n y ilv á n o s  á rv e ré se n  a  m e g á lla p íto tt k ik iá ltá s i  á r o n  a ló l 
is e la d a tn i  fo g n a k .

Á rv e re z n i  szá n d  '‘k o zo k  ta r to z n a k  az  in g a t la n o k  
b e c sá rá n a k  l ( ) ° /0-á t k ész p én zb e n , v a g y  az  1 8 8 1 . é v i L X . 
t.-c . 4 2 . t? á b n n  je l z e t t  á rfo ly am m al s z á m íto tt é s  az 
1 8 8 1 . év i n o v e m b e r bő  1 -é n  3 3 3 3 .  sz . a . k e l t  igaz- 
S},g ilg y m in is z te r i  r e n d e le t  8 . §  á b a n  k ije lö lt  ó v a d é k k é 
pes é r té k p a p írb a n  a k ik ü ld ö tt  k ezéh ez  le te n n i, a v a g y  az  
1 8 8 1 . év i L X  t c . 1 7 0  § -a  é r te lm é b e n  a  b á n a t 
p é n z n e k  a  b író sá g n á l e lő leg e z  e lh e ly e z é sé rő l k iá l l í to t t  
s z a b á ly sz e rű  e lis m e rv é n y t á ts z o lg á lta tn i .

K e lt  C s ík sz e re d á n . 1 9 0 8 . é v i m á rc iu s  hó  1 1 -ik
n a p já n .

A  C sík sz ere d ái k ir . tö rv sz é k , m in t tk k v i  h a tó s á g .

Geczti Béla,
k ir. tí«7.ki b író

Ez igazán nagyszerül

Mióta WAGNER a ..Hangszer-Király" iogyen
küldött egy családi fonográfot — azóta es- 

ténkint egész színházi előadást tartunk.
A családi fonográfot bárki egészen ingyen 
kaphatja, ha 10 drh. keményöntésü kóta- 
hongoreket rendel, melynek darabja 1 kor. 

80 fillér.
Az összes színházak felvételei 1 

H angverscngbeszélógép, ti lemezzel, 400 
tűvel 40 kor. Iskolahegcdú. tokkal, vonó
val. gyantával, ára 11* kor. U u zó h a rm o -  
n ik a , orgonahangii, iskolával, dalokkal 12 
kor. H osszú m a g y a r  c ltera , ünom munka 
felszereléssel 12 kor. l la r m o n lu m o k ,  

használtak állandóan raktáron.

WAGNER a „Hangszer-király44 Budapest
Jozsef-körut 15 V.

Árjegyzék inggen . Javítások olcsón.

Legjobb mellékkereset
nők és családok részére. Egy helyen és egy 

háztartásban se hiányozzék az e r e d e t i  

„STYRL\“ kötőgép, t-js" Árjegyzék ingyen. 

Kedvező fizetési feltételek, "tea

Első STYRIAI k ö t ö g é p g y á r
Magyarországi képviselete :

FOGL. J. L. műépítész, Budapost, VI. Cténgeri-utM 54
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HIRPETMÉNY.
A világhírű K.-Impér Répiti-gyógyborviz

kezelősége közhírré teszi, mi
szerint elismert és kezelésében 
felülmúlhatatlan ásványvizét, 

bármely e s i k —g y e r g y ó i  vasútállomásra 
bérmentve 12 fillérért szál
lítja litres üvegenként, a láda 
és üres üveg visszaszállítási 
=  költségét is 6 viseli.. — 

Kereskedők, vendéglősük, és a hol nem 
kapható magánosok szives 
=  rendelését is kéri a =

R É P Á T I  V Í Z  F 0 R R Á S K E Z E L Ö S É 6 E  
Répát u. p. Kászon-Altiz. ö—10 j

B g B B B B B B B B a B B « B B B B

—~ £ 3=:' ♦tósyv |

I NAGY MELLÉKKERESET! I

r B B B B B B B S S B B B B B B B * M D U B B « N n U I  

E R E D E T I S V É D  G Y Á R T M Á N Y Ú

7  Boiinders Nyersolaj-Motorok is  L t M M  B
XjegrolcsóTsTs íLzem m ái Isis m.otorolcjaá.1 ia.

Költség 12 HP mólóinál ifi 3000 munkaórára:
Boiinders’nyersolaj motornál nyersolajra

[ca 1260 K
Benzinmotornál adómentes benzinre ca 2500 K 
Gőzgépnél szénre és fűtőre ca . ■ 3000 K 
Tellát a Boiinders motor ára teljesen kifize- 9  

tődik az elért megtakarításban. s í
Ca 4, 1/2 év alatt benzinmotorral szemben. Se 
Ca 3, 1/2 év alatt gőzgéppel szemben.
Pénzügyőri ellenőrzés nincsen. — Kezeléshez B  
nem kell gépész. — Könnyen kicserélhető O  
alkatrészek. — Gyors üzembe helyezés. — jgj 
Robbanás nyersolajnál kizárva — Csekély mi 
hűtővíz fogyasztása. - Önműködő központi S  
kenés. — Legjobb hajtóerő bármely üzemhez.
— Nyersolaj lokomobilokut cséplőgépekkel is. ©

g ] Referenciákkal, szakszerű felvilágosításokkal, ismertető prospektusokkal s aján- j*j 
latokkal díjmentesen szolgálunk jg

|j S c h v a r c z  J ó z s e f  é s  T á r s a  |
B  tírrT gépraktár és műszaki iroda. Motor osztály. B
B  ------BUDAPEST. Váczi-körut 26. sz. (%“ Táviratczim: ÚSZÓ. Budapest. m  f i
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|  T J z l e t f e l l i a g 3̂ á s
fi folytán

l e s a á l l i t o t t  árak
=  SZABÓ MIKLÓS ÜZLETÉBEN

Csíkszeredában

(Az összes árukészlet egészben is eladó.)
I -X  3-8 _  _  _

lehthyol és lehthyol Salicyl Z j $
?>'ói?yszappan, valamint az összes lé
tező pipere és kozmetikai cikkek na#v 
it 1 választékban.
Vidéki megrendelések a pénz előlefges 
beküldése vagy utánvét mellett azon- 
.. . nal eszközöltetnek.13-52

|  M agas jutalékot
m fizetünk olyan egyéneknek és vidéki 
*  ügynököknek, kik részvényeknek rész-

I letfizetésrc való eladásával kívánnak 
'  foglalkozni. "  '

|  Általános Bank Részvénytársaság ff
;;j Budapest VII. Erzsébet-körut 39. sz. | |

f e  SS9 eses £S£ű OSC CSS3 £0 S%B isik

A legolcsóbb bevásárlási forrás.

Nem kell már egy üveg finom illat
szerért 10, 15, 20 koronát adni, mivel

F E K E T E  V I L M O S
i l la tsz e r tá rá b a n  C s ík s z e re d á b a n

n legfinomabb illat megkapható 1 kor. 
20 fillérért dekngramonként Úgy are- 
szépitő kenőcsök, mint púderek 10 
fillértől feljebb. Valamint ott kapható 
a híres kolozsvári arc- és kézfinomitó

T i s z t á s é ,  gr! J1L

A legjobb fúgkrém s Tbyinol.

Szölöoltvány! Szölövesszö! s
(1)

A világhírű Delaware adja a lég- (1)
jobb bort; oltani, permetezni nem 
kell! Gyökeres ÍOO drb: 100 kor.: ti
sima: 50 kor. Szőlöoltványok ezere : fi
140 kor: a legnemesebb fajokból.
Árjegyzék ingyen. Rendelési cím : j •©

S z íjá r tó  Nagy Mihály : áí

fi
a

Felsösegesd (Somogymegye)

Hirdetés az üzlet lelke, éltetője!
Ki eredménnyel akar hirdetni, a leg
alkalmasabb erre a 48-as független
ségi párt hivatalos lapja az ,.flrszem.“

Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. figyelmét felhívni

=  ÚJONNAN BERENPEZETT =
= és átalakított sütödém re  i
melynek v ezetését személyesen vettem át és a leg
kényesebb igények kielégítésére csakis elsőrendű
finom süteményt és kenyérnemüeket gyártok bras- 
sói mintára! Ugyanitt zsurokra, bálokra, esküvőkre 
finom cukrász-tészták, torták szolid árban készíttetnek.

í t s  Utcai kenyérsütés minden nap pont II órakor délelőtt.

Kérve a nagyérdemű közönség becses pártfogását ■■ ............=
■ teljes tisztelettel = = = = =

2 - 3  M 0 L D 0 V Á N  J Á N O S ,  sütömester.
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Nyomatott Apponyi könyvnyomda r. t.-nál, Csíkszeredában. 1908.


